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Õóäîæåñòâåííûé òåêñò êàê ïðàãìàòè÷åñêàÿ
åäèíèöà âûñîêîãî óðîâíÿ õàðàêòåðèçóåòñÿ
ñëîæíûì âçàèìîäåéñòâèåì ìåæäó òåêñòîì, àâ-
òîðîì è ÷èòàòåëåì. Òî, ÷òî òåêñò âûñòóïàåò êàê
åäèíèöà êîììóíèêàöèè, â íàñòîÿùåå âðåìÿ íå
âûçûâàåò ñîìíåíèé [6]. Áîëåå òîãî, äîñòàòî÷íî
øèðîêî ïðèçíàåòñÿ è òîò ôàêò, ÷òî òåêñò � åäè-
íèöà ïñèõîëîãî-ðå÷åâîãî è ïðàãìàòè÷åñêîãî
õàðàêòåðà [6. Ñ. 36]. Ñëåäîâàòåëüíî, ïðàãìàòè-
÷åñêèé àñïåêò òåêñòà âûñòóïàåò êàê åñòåñòâåí-
íîå îòðàæåíèå ñîîòâåòñòâóþùåãî àñïåêòà êîì-
ìóíèêàöèè, êàê àñïåêò, ïîääàþùèéñÿ ÷ëåíåíèþ
è, ñëåäîâàòåëüíî, èçó÷åíèþ. Ïðè ýòîì ñóùå-
ñòâåííûì îêàçûâàåòñÿ îïðåäåëåíèå íåêîòîðûõ
ñòîðîí ñàìîé ïðèðîäû èññëåäóåìûõ ÿâëåíèé �
òåêñòà è åãî ïðàãìàòèêè.

È.Ð. Ãàëüïåðèí òîëêóåò òåêñò êàê ÿâëåíèå
ïèñüìåííîé ðå÷è, êàê ðå÷åâîå ïðîèçâåäåíèå,
îáúåêòèâèðîâàííîå â ïèñüìåííîé ôîðìå [3. C. 18].
Ïî È.Ð. Ãàëüïåðèíó, âñå õàðàêòåðèñòèêè óñòíîé
ðå÷è ïðîòèâîïîñòàâëåíû õàðàêòåðèñòèêàì òåê-
ñòà. Òåêñò íå ñïîíòàííàÿ ðå÷ü, îí ëèøü èìïëè-
öèòíî ðàññ÷èòàí íà ñëóõîâîå âîñïðèÿòèå. Òåêñò â
òàêîì ïîíèìàíèè � ýòî êà÷åñòâåííî ñâîåîáðàç-
íîå ÿâëåíèå, åäèíèöà êîììóíèêàöèè, êîòîðàÿ
õàðàêòåðèçóåòñÿ ìíîãîìåðíûìè ñâÿçÿìè (ëèíåé-
íûå / âåðòèêàëüíûå; êîíòàêòíûå / äèñòàíòíûå;
ýêñïëèöèòíûå / èìïëèöèòíûå è ò. ä.) [3. C. 18].

Îäíèì èç âèäíûõ ïîñëåäîâàòåëåé È.Ð.
Ãàëüïåðèíà ìîæíî íàçâàòü Ç.ß. Òóðàåâó, êîòî-
ðàÿ îïðåäåëÿåò òåêñò êàê ôèêñèðîâàííîå íà
ïèñüìå ðå÷åòâîð÷åñêîå ïðîèçâåäåíèå [11].

Â êîíöåïöèè òåêñòà, ïðåäëîæåííîé Â.Ã.
Àäìîíè, ìîæíî óëîâèòü ìíîãî ñõîæèõ (ñ È.Ð.
Ãàëüïåðèíûì) èäåé îòíîñèòåëüíî îíòîëîãè÷åñ-
êîãî ñòàòóñà òåêñòà. Îäíàêî àðãóìåíòàöèÿ Â.Ã.
Àäìîíè îñíîâàíà íà äðóãèõ ñâîéñòâàõ ðå÷åâûõ
ïðîèçâåäåíèé. Ñ òî÷êè çðåíèÿ íàçíà÷åíèÿ ðå-
÷åâîé êîììóíèêàöèè, ñîãëàñíî Â.Ã. Àäìîíè,
âûñêàçûâàíèÿ äåëÿòñÿ íà ðàçîâûå è âîñïðîèç-
âîäèìûå. Ðàçîâûå èëè ñïîíòàííûå êîììóíèêà-
öèè ñêëàäûâàþòñÿ â ìîìåíò ðå÷åâîé êîììóíè-
êàöèè, îíè ïðîèçíîñÿòñÿ ñ óñòàíîâêîé íà âû-
ïîëíåíèå ñèþìèíóòíîé êîììóíèêàòèâíîé çà-
äà÷è, íà äîñòèæåíèå íåïîñðåäñòâåííîé êîììó-
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Ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà ïðîáëåìå ïîðòðåòíîãî îïèñàíèÿ â àíãëèéñêîé ðåàëèñòè÷åñêîé ëèòåðàòóðå. Ïîð-
òðåòíûå îïèñàíèÿ ðàññìàòðèâàþòñÿ êàê äèñêóðñèâíî ñâÿçàííûå ñåìàíòè÷åñêè ÷ëåíèìûå ýëåìåíòû
õóäîæåñòâåííîãî òåêñòà â ðàìêàõ ëèíãâîïðàãìàòè÷åñêîãî àíàëèçà. Â ñòàòüå òàêæå ðàññìàòðèâàþòñÿ
âîïðîñû òîïîãðàôè÷åñêèõ è ëîêàëüíûõ ìàðêåðîâ ïîðòðåòíûõ îïèñàíèé è èõ ëèíãâèñòè÷åñêèõ ñïîñîáîâ
âûðàæåíèÿ.

íèêàòèâíîé öåëè â ðåàëüíîé êîììóíèêàòèâíîé
ñèòóàöèè [öèò. ïî 12. C. 93].

Â.Ã. Àäìîíè òàêæå îòìå÷àåò, ÷òî ãðàíèöû
ìåæäó ðàçîâûìè è âîñïðîèçâîäèìûìè âûñêà-
çûâàíèÿìè âåñüìà çûáêèå. ×òîáû ïîä÷åðêíóòü
çíà÷èìîñòü âîñïðîèçâîäèìûõ âûñêàçûâàíèé,
Àäìîíè ñ÷èòàåò öåëåñîîáðàçíûì ïðèñâîèòü èì
íàèìåíîâàíèå òåêñòîâ. Èòàê, òåêñò, ñîãëàñíî
Â.Ã. Àäìîíè, åñòü îñîáûé âèä âûñêàçûâàíèÿ,
êîòîðûé îáëàäàåò ñòàòóñîì âîñïðîèçâîäèìîñ-
òè. Òåêñò îðãàíèçóåòñÿ êàê óñòîé÷èâîå ïîñòðî-
åíèå, íàöåëåííîå íà áîëåå èëè ìåíåå óñòîé÷è-
âîå ñóùåñòâîâàíèå. Ñòðîåíèå òåêñòà îïðåäåëÿ-
åòñÿ çàäà÷åé âûðàçèòü êîíöåïòóàëüíî-òåìàòè-
÷åñêîå ñîäåðæàíèå [12. C. 95].

Òàêèì îáðàçîì, ñîãëàñíî êîíöåïöèè Â.Ã.
Àäìîíè, òåêñò � ìíîãîîáðàçíàÿ, çàêðåïëåííàÿ
â öåëÿõ ñâîåãî âîñïðîèçâåäåíèÿ èñòîðè÷åñêè è
ôóíêöèîíàëüíî èçìåí÷èâàÿ åäèíèöà ñîöèàëü-
íîé êîììóíèêàòèâíî-êîãíèòèâíîé ïðàêòèêè
[12. C. 96]

Ìû, âñëåä çà Å.Â. Òàðàñîâûì, ðàññìàòðè-
âàåì ëþáîé, â òîì ÷èñëå è õóäîæåñòâåííûé
ïèñüìåííûé òåêñò, êàê ïðåâðàùåííóþ ôîðìó
ðå÷åìûñëèòåëüíîé äåÿòåëüíîñòè ïî ôîðìèðî-
âàíèþ è ôîðìóëèðîâàíèþ ìûñëè è ðå÷åâîãî
ñîîáùåíèÿ, îáùåíèÿ è äåÿòåëüíîñòè, ôðàã-
ìåíòà ðåàëüíîé äåéñòâèòåëüíîñòè, îòîáðà-
æåííîãî â ðå÷åâîì ñîîáùåíèè, âîñïðèÿòèå
ïèñüìåííîãî òåêñòà � íå ñòîëüêî âîñïðèÿòèå
ñîáñòâåííî òåêñòà, ñêîëüêî ñïîñîá îïîñðåäî-
âàííîãî (òåêñòîì) âîñïðèÿòèÿ âñåõ ýòèõ ïðî-
öåññîâ è ÿâëåíèé, ñòîÿùèõ çà òåêñòîì [öèò. ïî
12. C. 97]

Ïðèíÿâ îïðåäåëåíèå õóäîæåñòâåííîãî òåê-
ñòà êàê ïðåâðàùåííîé ôîðìû ðå÷åâîãî îáùå-
íèÿ, ëîãè÷íî ðàññìîòðåòü â ðàìêàõ íàøåãî èñ-
ñëåäîâàíèÿ ïîíÿòèå ïðàãìàòèêè òåêñòà.

Ïîíÿòèå ïðàãìàòèêè òåêñòà âåñüìà åìêî, íî
è ñòîëü æå íåîäíîçíà÷íî è ìíîãîìåðíî, à ïðàã-
ìàòè÷åñêèé àñïåêò êîììóíèêàöèè, â ñâîþ î÷å-
ðåäü, ìíîãîàñïåêòåí; ïîýòîìó âûäåëåíèå è ðàñ-
ñìîòðåíèå ñîñòàâëÿþùèõ ïðàãìàòèêè, áîëü-
øèíñòâî èç êîòîðûõ äîñòàòî÷íî î÷åâèäíî, ìî-
æåò áûòü ïîëåçíî äëÿ óòî÷íåíèÿ õàðàêòåðà ýòîé
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Ðîìàíî-ãåðìàíñêàÿ ôèëîëîãèÿ

êîììóíèêàòèâíîé êàòåãîðèè. Ê ÷èñëó òàêèõ
ñîñòàâëÿþùèõ ìîãóò áûòü îòíåñåíû:

1) ñîáñòâåííî ïðàãìàòèêà òåêñòà êàê ãëî-
áàëüíàÿ êàòåãîðèÿ � ýòî îáÿçàòåëüíîå ñâîéñòâî
âñÿêîãî òåêñòà, îòðàæàþùåå îòíîøåíèå àäðå-
ñàíòà ê îáúåêòó êîììóíèêàöèè, ê ñàìîìó êîì-
ìóíèêàòèâíîìó àêòó è ÷åðåç íåãî ê àäðåñàòó;

2) íàëè÷èå àäðåñàíòà è àäðåñàòà;
3) ïðàãìàòè÷åñêàÿ óñòàíîâêà òåêñòà (èíòåí-

öèÿ);
4) ïðàãìàòè÷åñêîå ñîäåðæàíèå;
5) ïðîãðàììèðóåìûé ïðàãìàòè÷åñêèé ýô-

ôåêò [8. C. 5].
 Ðàññìàòðèâàÿ õóäîæåñòâåííûé òåêñò â ðàì-

êàõ ïðàãìàòèêè (àâòîð � îòïðàâèòåëü, òåêñò �
ðå÷åâîé àêò, ÷èòàòåëü � àäðåñàò), ñëåäóåò îñîáî
îñòàíîâèòüñÿ íà òàêîì ïðàãìàòè÷åñêîì ïàðà-
ìåòðå òåêñòà, êàê èíòåíöèÿ. Èíòåíöèÿ, èëè íà-
ìåðåíèå, â ðÿäó äðóãèõ ïàðàìåòðîâ èãðàåò âå-
äóùóþ ðîëü â ëþáîì ïðîèçâåäåíèè. Ïîíÿòèå
èíòåíöèè òåñíî ñâÿçàíî ñ ïîíÿòèåì çàìûñëà
õóäîæåñòâåííîãî ïðîèçâåäåíèÿ. Êîììóíèêà-
òèâíûé ïðîöåññ ìåæäó àâòîðîì è ÷èòàòåëåì
ìîæíî ðàññìàòðèâàòü êàê ñëîæíîå ìíîãîñòó-
ïåí÷àòîå ÿâëåíèå, â îñíîâå êîòîðîãî ëåæèò ïî-
íèìàíèå ÷èòàòåëåì àâòîðñêîãî íàìåðåíèÿ.

 Êàê óæå áûëî óêàçàíî, êàæäîå õóäîæåñòâåí-
íîå ïðîèçâåäåíèå îïðåäåëÿåòñÿ àâòîðñêèì çà-
ìûñëîì; îäíàêî ëþáîå ïðîèçâåäåíèå, íàïèñàí-
íîå â ðàìêàõ îïðåäåëåííîãî íàïðàâëåíèÿ, îïðå-
äåëÿåòñÿ åùå è îáùèìè èäåÿìè, õàðàêòåðíûìè
äëÿ ïåðèîäà åãî ñîçäàíèÿ. Åùå Òîìàøåâñêèé
îòìå÷àë, ÷òî «�ïðîèçâåäåíèå ñîçäàåò íå îäèí
÷åëîâåê, à ýïîõà, ïîäîáíî òîìó, êàê íå îäèí ÷å-
ëîâåê, à ýïîõà òâîðèò èñòîðè÷åñêèå ôàêòû» [10.
C. 38]. Ñëåäîâàòåëüíî, ïðîèçâåäåíèÿ, ñîçäàííûå
â îäíó ýïîõó, åñòü îòðàæåíèå ýòîé ýïîõè, è êîí-
òåêñò ýòîé ýïîõè âëèÿåò íà ñìûñëîâîå ñîäåðæà-
íèå òåêñòà ïðîèçâåäåíèÿ, ÷òî, â êîíå÷íîì ñ÷åòå,
âëèÿåò íà àâòîðñêóþ èíòåíöèþ ïðè ñîçäàíèè
ïðîèçâåäåíèÿ. Ñëåäîâàòåëüíî, ìîæíî ñäåëàòü
âûâîä, ÷òî ýïîõà èëè íàïðàâëåíèÿ ôîðìèðóþò
ãèïåðêîíòåêñò, êîòîðûé âëèÿåò íà õóäîæåñòâåí-
íûé ìèð àâòîðà, ôîðìèðóþò åãî èíòåíöèþ, ÷òî,
â êîíå÷íîì èòîãå, ïîçâîëÿåò ãîâîðèòü î ãèïåðèí-
òåíöèè ëèòåðàòóðíîãî íàïðàâëåíèÿ.

 Âïåðâûå ïîïûòêà ñôîðìóëèðîâàòü ãèïå-
ðèíòåíöèþ ëèòåðàòóðíîãî òå÷åíèÿ áûëà ïðåä-
ïðèíÿòà Ò.È. Ñèëüìàí [9]. Ñîãëàñíî åå ìíåíèþ,
ãèïåðèíòåíöèþ ðåàëèçìà ìîæíî îïðåäåëèòü êàê
æåëàíèå ïîêàçàòü ìèð âî âñåì åãî ñëîæíîì è
âçàèìîçàâèñèìîì ìíîãîîáðàçèè, âûÿâëÿÿ ïðè-
÷èííî-ñëåäñòâåííûå ñâÿçè, ïåðåäàâàòü äåòàëè-
çèðóþùå-îáîáùåííîå, àíàëèòè÷åñêîå â ñâîåì

èçíà÷àëüíîì èñõîäå, à â êîíå÷íîì ñ÷åòå ñèíòå-
òè÷åñêîå âîñïðèÿòèå ìèðà. Ãèïåðèíòåíöèÿ, òàê
æå, êàê è èíòåíöèÿ ëþáîãî ðå÷åâîãî õîäà, áó-
äåò îïðåäåëÿòü ÿçûêîâûå ñðåäñòâà è ìàíèôåñ-
òèðîâàòüñÿ ÷åðåç ýòè ñðåäñòâà.

 Àâòîðñêèé çàìûñåë, îïðåäåëÿåìûé ãèïåðèí-
òåíöèåé, â ðàìêàõ òåêñòà õóäîæåñòâåííîãî ïðî-
èçâåäåíèÿ ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé, ïî ìíåíèþ Ç.ß.
Òóðàåâîé, ãëîáàëüíóþ ñòðàòåãèþ. Äëÿ ðåàëèçà-
öèè ãëîáàëüíîé ñòðàòåãèè ïðîèçâåäåíèÿ àâòîð
èñïîëüçóåò òàê íàçûâàåìûå ëîêàëüíûå ñòðàòåãèè.
Ëîêàëüíûå ñòðàòåãèè â õóäîæåñòâåííîì ïðîèç-
âåäåíèè ìîãóò áûòü ñâåäåíû ê ðåàëèçàöèè áîëåå
ìåëêèõ èíòåíöèé â ðàìêàõ õóäîæåñòâåííîãî òåê-
ñòà. Óêàçàííûå èíòåíöèè ðåàëèçóþòñÿ íà ñåìàí-
òè÷åñêè ÷ëåíèìûõ îòðåçêàõ òåêñòà. Ê òàêèì ñå-
ìàíòè÷åñêè öåëüíûì è ÷ëåíèìûì êîìïîíåíòàì
ìû îòíîñèì ïîðòðåòíîå îïèñàíèå [11].

 Ïîðòðåòíûå îïèñàíèÿ (äàëåå ÏÎ), ñâåäåí-
íûå ê ëîêàëüíûì ñòðàòåãèÿì â êàíâå õóäîæå-
ñòâåííîãî ïðîèçâåäåíèÿ, òàêæå ïðåäñòàâëÿþò
ñîáîé ìàíèôåñòàöèè ãèïåðèíòåíöèé. Ïî íàøå-
ìó ìíåíèþ, ðåàëèçàöèÿ ãèïåðèíòåíöèè â ÏÎ
ðåàëèçìà ìîæåò áûòü îïðåäåëåíà êàê óñòàíîâ-
ëåíèå ðîëè è ìåñòà ãåðîåâ â ïðîèçâåäåíèè (÷åì
çíà÷èòåëüíåå � òåì áîëüøå îïèñàíèé, òåì ñëîæ-
íåå è ðàçíîîáðàçíåå èñïîëüçîâàíèå ÿçûêîâûõ
ñðåäñòâ); äèíàìèêà, ðàçâèòèå è èçìåíåíèå ãåðî-
åâ â êàíâå õóäîæåñòâåííîãî ïðîèçâåäåíèÿ; óñ-
òàíîâëåíèå âçàèìîñâÿçè ñ âåùíûì è îêðóæàþ-
ùèì ìèðîì, óñòàíîâëåíèå ïðè÷èííî-ñëåäñòâåí-
íîé îñíîâû óêàçàííîé âçàèìîñâÿçè.

 Ãèïåðèíòåíöèÿ â ÏÎ ìàíèôåñòèðóåòñÿ ÷å-
ðåç âñå ÿçûêîâûå ñðåäñòâà, â òîì ÷èñëå è ÷åðåç
ñèíòàêñè÷åñêèå. Ñèíòàêñèñ ðåàëèñòîâ â ÏÎ òÿ-
ãîòååò ê òàêèì ñòðóêòóðàì, êîòîðûå îäíîâðå-
ìåííî îõâàòûâàþò ñîáîé ðàçëè÷íûå ñòîðîíû
âíåøíîñòè, ïåðåäàâàÿ äåòàëüíîå, îáîáùåííîå,
àíàëèòè÷åñêîå â ñâîåì èçíà÷àëüíîì ïîäõîäå,
à â êîíå÷íîì ñ÷åòå ñèíòåòè÷åñêîå âîñïðèÿòèå
àâòîðàìè âíåøíîñòè ãåðîåâ. Ñëîæíîïîä÷è-
íåííîå ïðåäëîæåíèå (ñ ýëåìåíòàìè ñî÷èíåíèÿ
è íàîáîðîò) íàïðàâëåíî íà âûðàæåíèå ìíîãî-
ãðàííîãî è ñòðåìÿùåãîñÿ ê ñèíòåçó âèäåíèÿ
ìèðà è ñîñòàâëÿåò â èõ òâîð÷åñòâå îáùèé ñèí-
òàêñè÷åñêèé ôîí, íà êîòîðîì âûäåëÿþòñÿ è
äðóãèå, îäíàêî, ïîä÷èíåííûå ýòîé îáùåé òåí-
äåíöèè ôîðìû. Ñð.:

 The lips which had been compressed in dogged
sullenness throughout, quivered and parted involuntary;
the face turned ashy pale as the cold perspiration broke
forth from every pore; the sturdy limbs of the felon
trembled; and he staggered in the dock.

(Ch. Dickens. The Pickwick Papers)
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 Lady Glenmire, now we had time to look at her,
proved to be a bright little woman of middle age, who
had been very pretty, in the days of her youth, and
who was even yet very pleasant-looking.

 (E. Gaskell. Cranford)

 Äîñòàòî÷íî ÷àñòî ÏÎ â ðåàëèçìå âûðàæà-
åòñÿ ÷åðåç àáçàö. Ïî ìíåíèþ Ò.È. Ñèëüìàí,
àáçàö êàê îñíîâíàÿ ñèíòàêñè÷åñêàÿ åäèíèöà
ïîðòðåòíîãî îïèñàíèÿ õàðàêòåðèçóåò ðåàëèñòè-
÷åñêèé ñòèëü çàïàäíîåâðîïåéñêîé ïðîçû ÕIÕ
âåêà â öåëîì è ÿâëÿåòñÿ îñíîâíîé ñèíòàêñè÷åñ-
êîé åäèíèöåé â ïîðòðåòíûõ îïèñàíèÿõ àíãëèé-
ñêèõ ðåàëèñòîâ [9]. Â àáçàöàõ, ïîñâÿùåííûõ
ïîðòðåòíûì îïèñàíèÿì, ÿðêî âûðàæåíà ñèíñå-
ìàíòèÿ îòäåëüíûõ ïðåäëîæåíèé, òàê êàê êàæ-
äîå èç ïðåäëîæåíèé â âûøåóêàçàííûõ ñåìàí-
òè÷åñêèõ îòðûâêàõ ñåìàíòè÷åñêè íåñàìîñòîÿ-
òåëüíî, ãäå íàáëþäàåòñÿ ñèíñåìàíòèÿ îòäåëü-
íûõ ïîíÿòèé-îáðàçîâ: çàìåíà ñóùåñòâèòåëüíûõ
ìåñòîèìåíèÿìè, ðàçâèòàÿ ñèñòåìà óêàçàòåëüíûõ
ñëîâ. Ñð.:

 To be sure, the living-rooms were at the back,
looking on to a pleasant garden; the front windows only
belonged to kitchens and house-keepers’ rooms, and
pantires, and in one of them Mr. Mulliner was reported
to sit. Indeed, looking askance, we often saw the back
of a head covered with hair powder, which also extended
itself over his coat-collar down to his very waist; and
this imposing back was always engaged in reading the
St. James Chronicle, opened wide, which, in some
degree, accounted for the length of time the said
newspaper was in reaching us – equal subscribers with
Mrs. Jamieson, though, in right of her honourabliness,
she always had the reading of it first.

 (Ñh. Dickens. Nicholas Nickleby)

Àáçàö êàê îäíà èç îñíîâíûõ ðåàëèñòè÷åñ-
êèõ ñèíòàêñè÷åñêèõ åäèíèö íàñòîëüêî ñèëåí,
÷òî âñòðå÷àþòñÿ îòðûâêè îïèñàíèÿ îäíîãî è
òîãî æå ãåðîÿ, ñîñòîÿùèå èç äâóõ àáçàöåâ. Cð. :

 She might be three feet high, but she had no
shape; her skinny hands rested upon each other, and
pressed the gold knob of a wand-like ivory staff. Her
face was large, set, not upon her shoulders, but before
her breast; she seemed to have no neck; I should
have said there were a hundred years in her features,
and more perhaps in her eyes – her malign, unfriendly
eyes, with thick, grey brows above, and livid lids
around all.

 The being wore a gown of brocade, dyed bright
blue, full tinted as the gentianella flower, and covered
with satin foliage in a large pattern; over the gown a
costly shawl, gorgeously borded, and so large for her

that its many coloured fringe swept the floor. But her
chief pints were her jewels: she had long, clear ear-
rings, blazing with a lustre, which could not be
borrowed or false; she had rings on her skeleton
hands, with thick gold hoops, and stones – purple,
green, and blood-red. Hunchbacked, dwarfish, and
doting, she was adorned like a barbarian queen.

 (E. Gaskell. North and South)

Ñèíñåìàíòè÷íîñòü ÏÎ ðåàëèçìà ÷àñòî ïå-
ðåäàåòñÿ ïóòåì ðàñøèðåíèÿ. Ðàñøèðåíèå îñ-
íîâûâàåòñÿ íà ôóíäàìåíòàëüíîì ñâîéñòâå
ãðàììàòèêè ÿçûêà � ðåêóðñèâíîñòè � è çàê-
ëþ÷àåòñÿ â äîáàâëåíèè ê íåêîòîðîé ñèíòàê-
ñè÷åñêîé åäèíèöå äðóãèõ åäèíèö òîãî æå ñèí-
òàêñè÷åñêîãî ñòàòóñà è èõ îáùåé ñèíòàêñè÷åñ-
êîé ñâÿçè â ñòðóêòóðå ïðåäëîæåíèÿ, èõ «íà-
íèçûâàíèÿ» îäíà íà äðóãóþ [4. C. 214]. Ðàñ-
øèðåíèå â ÏÎ ðåàëèçìà ïðèîáðåòàåò òîòàëü-
íûé õàðàêòåð. Ñð.:

 The subject of these remarks was a slumbering
figure, so muffled in shawl and cloak, that it would
have been matter of impossibility to guess at its sex
but for a brown beaver bonnet and green veil which
ornamented the head, and which, having been crushed
and flattened, for two hundred and fifty miles, in that
particular angle of the vehicle from which the lady’s
snores now proceeded, presented an appearance
sufficiently ludicrous to have moved less risible
muscles than those of John Browdie’s ruddy face.

 (Ch. Dickens. Nicholas Nickleby)

Ñèíñåìàíòè÷íîñòü àáçàöà îáúÿñíÿåòñÿ íå
òîëüêî ãèïåðèíòåíöèåé ðåàëèñòè÷åñêîãî íà-
ïðàâëåíèÿ, íî è ÿâëåíèåì êîãåçèè â ÿçûêå. È.Ð.
Ãàëüïåðèí îïðåäåëÿåò êîãåçèþ êàê îñîáûå
âèäû ñâÿçè, îáåñïå÷èâàþùèå êîíòèíóóì, ò. å.
ëîãè÷åñêóþ ïîñëåäîâàòåëüíîñòü (òåìïîðàëü-
íóþ è/èëè ïðîñòðàíñòâåííóþ), âçàèìîçàâèñè-
ìîñòü îòäåëüíûõ ñîîáùåíèé, ôàêòîâ, äåéñòâèé
è ïð. [3. C. 74].

 Íàèáîëåå ðàçíîîáðàçíûå ñðåäñòâà êîãåçèè
èñïîëüçóþòñÿ â ëèòåðàòóðíî-õóäîæåñòâåííûõ
òåêñòàõ. Â íèõ òåñíî ïåðåïëåòàþòñÿ ëîãè÷åñêèå,
ïñèõîëîãè÷åñêèå è ôîðìàëüíî-ñòðóêòóðíûå
âèäû êîãåçèè, ïîýòîìó òðóäíî äàòü èõ òàêñî-
íîìè÷åñêóþ õàðàêòåðèñòèêó.

 Åùå îäíèì ñðåäñòâîì ñèíñåìàíòè÷íîñòè,
ñïëåòåííîñòè â ÏÎ ÿâëÿåòñÿ øèðîêîå èñïîëü-
çîâàíèå îïðåäåëèòåëüíûõ ïðèäàòî÷íûõ. Íàè-
áîëåå ðàñïðîñòðàíåííûé ñïîñîá: ïðèñîåäèíå-
íèå îïðåäåëèòåëüíûõ ïðèäàòî÷íûõ ïðåäëîæå-
íèé â ÏÎ ðåàëèçìà � èñïîëüçîâàíèå îòíîñè-
òåëüíîãî ìåñòîèìåíèÿ which. Ñð.:

Ìàëûøåâà Ë.Ð., Èáàòóëëèíà Ç.Ð. Îñîáåííîñòè ïîðòðåòíûõ îïèñàíèé...
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 Mr. Thornton was a good deal more surprised
and discomfited than she. Instead of a quite, middle-
aged clergyman, a young lady came forward with frank
dignity – a young lady of a different type to most of
those he was in the habit of seeing. Her dress was
very plain: a close straw bonnet of the best material
and shape, trimmed with white ribbon; a dark silk
gown, withput any trimming or flounce; a large Indian
shawl, which hung about her in long heavy folds, and
which she wore as an empress wears her drapery. He
did not understand who she was, as he caught the
simple, straight, unabashed look, which showed that
his being there was of no concern to the beautiful
countenance, and called up no flash of surprise to the
pale ivory of the complexion.

 (E. Gaskell. North and South)

Äðóãèì ïàðàìåòðîì, îïðåäåëÿþùèì ðîëü
àòðèáóòèâíûõ ïðèäàòî÷íûõ â ÏÎ ðåàëèçìà,
ìîæåò ñëóæèòü èõ êîëè÷åñòâåííûé ïîêàçàòåëü
â îäíîì ÏÎ. Ðåçóëüòàò ïðîâåäåííîãî èññëå-
äîâàíèÿ ïîçâîëÿåò ãîâîðèòü, ÷òî ñðåäè âñåõ
ñëó÷àåâ ïîðòðåòíîãî îïèñàíèÿ â ðåàëèçìå ñëó-
÷àè åäèíè÷íîãî èñïîëüçîâàíèÿ îïðåäåëèòåëü-
íîãî ïðèäàòî÷íîãî ìåíüøå, ÷åì ñëó÷àåâ, êîã-
äà èñïîëüçóþòñÿ äâà, òðè è áîëåå ïðèäàòî÷-
íûõ.

×àñòîòíîñòü ïðèäàòî÷íûõ, ïî íàøåìó ìíå-
íèþ, çíà÷èòåëüíî âëèÿåò íà îáúåì è ñèíñåìàí-
òèþ ÏÎ ðåàëèçìà. Ñð.:

As she tried to cover up the little fellow’s face
with her long, glossy, dark brown locks, and
permitted him to pull them hither and thither, as he
would, she looked very beautiful in spite of the
widow’s cap which she still wore. There was a quiet,
enduring, grateful sweetness about her face, which
grew so strongly upon those who knew her, as to make
the great praise of her beauty which came from her
old friends, appear marvellously exaggerated to
those who were only slightly acquainted with her.
Her loveliness was like that of many landscapes,
which require to be often seen to be fully enjoyed.
There was a depth of dark clear brightness in her
eyes which was lost upon a quick observer, a
character about her mouth which only showed itself
to those with whom she familiarly conversed, a
glorious form of head the perfect symmetry of which
required the eyes of an artist for its appreciation.
She had none of that dazzling brilliancy, of that
voluptuous Rubens beauty, of that pearly whiteness,
and those vermilion tints, which immediately
entranced with the power of a basilisk men who came
within reach of Madeline Neroni

 (An. Trollope. Barchester Towers)

Õàðàêòåð êîãåçèè â ÏÎ ðåàëèçìà â ÷àñòíî-
ñòè è â õóäîæåñòâåííîì òåêñòå â öåëîì îïðåäå-
ëÿåò êîíòèíóóì òåêñòà èëè åãî ñåìàíòè÷åñêè
÷ëåíèìîãî îòðûâêà, òàêîãî êàê ÏÎ. Êîíòèíó-
óì êàê êàòåãîðèþ òåêñòà ìîæíî â ñàìûõ îáùèõ
÷åðòàõ ïðåäñòàâèòü êàê îïðåäåëåííóþ ïîñëåäî-
âàòåëüíîñòü ôàêòîâ, ñîáûòèé, ðàçâåðòûâàþ-
ùèõñÿ âî âðåìåíè è ïðîñòðàíñòâå [3. C. 87]. Ñëå-
äóåò òàêæå îòìåòèòü, ÷òî ïðîñòðàíñòâåííûå è
âðåìåííûå ïàðàìåòðû õóäîæåñòâåííîãî òåêñòà
çàìåòíî îòëè÷àþòñÿ îò òåõ, êîòîðûå ìû íàõî-
äèì â äðóãèõ òèïàõ òåêñòà.

 Êàòåãîðèÿ êîíòèíóóìà èëè õðîíîòîïà (êà-
òåãîðèÿ âðåìåíè è ïðîñòðàíñòâà) � îäíà èç îñ-
íîâíûõ êàòåãîðèé òåêñòà, ó÷àñòâóþùèõ â åãî
îðãàíèçàöèè. Âïåðâûå ïîíÿòèå õðîíîòîïà áûëî
ðàçðàáîòàíî â ëèòåðàòóðîâåäåíèè è ëèíãâèñòè-
êå Ì.Ì. Áàõòèíûì.

 Ì.Ì. Áàõòèí îïðåäåëÿåò õðîíîòîï êàê
âçàèìîñâÿçü âðåìåííûõ è ïðîñòðàíñòâåííûõ
îòíîøåíèé, õóäîæåñòâåííî îñâîåííûõ â ëèòå-
ðàòóðå [1. C. 8]. Â ëèòåðàòóðíî-õóäîæåñòâåí-
íîì õðîíîòîïå èìååò ìåñòî ñëèÿíèå ïðîñòðàí-
ñòâåííûõ è âðåìåííûõ ïðèìåò â îñìûñëåííîì
è êîíêðåòíîì öåëîì. Âðåìÿ çäåñü ñãóùàåòñÿ,
óïëîòíÿåòñÿ, ñòàíîâèòñÿ õóäîæåñòâåííî çðè-
ìûì; ïðîñòðàíñòâî æå èíòåíñèôèöèðóåòñÿ,
âòÿãèâàåòñÿ â äâèæåíèå âðåìåíè, ñþæåòà, èñ-
òîðèè. Ïðèìåòû âðåìåíè ðàñêðûâàþòñÿ â ïðî-
ñòðàíñòâå, à ïðîñòðàíñòâî îñìûñëèâàåòñÿ è
èçìåðÿåòñÿ âðåìåíåì. Ýòèì ïåðåñå÷åíèåì ðÿ-
äîâ è ñëèÿíèåì ïðèìåò õàðàêòåðèçóåòñÿ õóäî-
æåñòâåííûé õðîíîòîï [1].

Ïðîñòðàíñòâî â òåêñòå âûðàæàåòñÿ åäèíè-
öàìè ïðîñòðàíñòâåííîãî äåéêñèñà. Îíè âêëþ-
÷àþò â ñåáÿ ñëîâà, ñåìàíòè÷åñêèì ñîäåðæàíè-
åì êîòîðûõ ÿâëÿåòñÿ àáñòðàêöèÿ îòíîøåíèÿ
îòäåëüíûõ ÷àñòåé, ñòîðîí îáúåêòà ê ñàìîìó
îáúåêòó, êàòåãîðèàëüíûå ëåêñè÷åñêèå åäèíèöû,
òàêèå, êàê ìåñòî, ïðîñòðàíñòâî [13. C. 45].

 Ëîêàëüíîñòü, êàê è òåìïîðàëüíîñòü, ìîæåò
áûòü ñòàòè÷åñêîé èëè äèíàìè÷åñêîé, äëÿ ðàç-
ëè÷åíèÿ êîòîðûõ âàæíà ñåìàíòèêà ãëàãîëîâ.
Ïðè ïåðåäà÷å ñòàòèñòè÷åñêîé ëîêàëüíîé êàð-
òèíû èñïîëüçóþòñÿ ýêçèñòåíöèàëüíûå è ñòàòè-
÷åñêèå ãëàãîëû ïðîñòðàíñòâåííîé ëîêàëèçîâàí-
íîñòè, à ïðè ïåðåäà÷å ëîêàëüíîé äèíàìèêè �
ãëàãîëû ïåðåìåùåíèÿ.

 ßçûêîâûìè ñðåäñòâàìè ãðàììàòè÷åñêîãî
õàðàêòåðà äëÿ ïåðåäà÷è ïðîñòðàíñòâåííîé îïðå-
äåëåííîñòè è ïðîñòðàíñòâåííûõ ñâÿçåé ñëóæàò
îáñòîÿòåëüñòâåííûå ðàñïðîñòðàíèòåëè ïðîñòî-
ãî ïðåäëîæåíèÿ è ïðèäàòî÷íûå ïðåäëîæåíèÿ
ñîîòâåòñòâóþùåé ñåìàíòèêè [7. C. 151-152].

Ðîìàíî-ãåðìàíñêàÿ ôèëîëîãèÿ
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 Ãðàììàòè÷åñêèìè ñðåäñòâàìè âûðàæåíèÿ
òåìïîðàëüíîñòè ÿâëÿåòñÿ ðåëÿòèâíàÿ, òàêñèñ-
íàÿ ñâÿçü âñåõ ïðåäèêàòîâ òåêñòà. Â òåêñòå � ýòî
îäíîâðåìåííîñòü, ðàçíîâðåìåííîñòü, ïðåäøå-
ñòâîâàíèå è ñëåäîâàíèå. Â ðàìêàõ õóäîæåñòâåí-
íîãî ïðîèçâåäåíèÿ, ñîñòîÿùåãî èç íåñêîëüêèõ
ìèêðîòåêñòîâ, íå êàæäûé èç íèõ ñîäåðæèò ïðÿ-
ìûå óêàçàíèÿ íà âðåìÿ è ìåñòî äåéñòâèÿ. Îäíà-
êî â ïðåäåëàõ õóäîæåñòâåííîãî ìèðà ïðîèçâå-
äåíèÿ ÷èòàòåëü íà ëþáîì îòðåçêå òåêñòà âïîë-
íå îðèåíòèðîâàí îòíîñèòåëüíî âðåìåíè è ìåñ-
òà îïèñûâàåìûõ ñîáûòèé, òàê êàê îòñóòñòâèå
èëè íåäîñòàòî÷íîñòü ëîêàëüíî-âðåìåííûõ õà-
ðàêòåðèñòèê â ìèêðîòåêñòå âîñïîëíÿåòñÿ áîëü-
øèì êîíòåêñòîì [13. C. 48]. Â ïðåäåëàõ îäíîãî
ïðîèçâåäåíèÿ íàáëþäàåòñÿ ìíîæåñòâî õðîíî-
òîïîâ, à òàêæå ñëîæíûå îòíîøåíèÿ ìåæäó
íèìè. Õðîíîòîïû ìîãóò âêëþ÷àòüñÿ îäèí â
äðóãîé, ñîñóùåñòâîâàòü, ïåðåïëåòàòüñÿ, ñìå-
íÿòüñÿ, ïðîòèâîïîñòàâëÿòüñÿ èëè íàõîäèòüñÿ â
áîëåå ñëîæíûõ âçàèìîîòíîøåíèÿõ. Îáùèé õà-
ðàêòåð ýòèõ âçàèìîîòíîøåíèé ÿâëÿåòñÿ äèàëî-
ãè÷åñêèì, êîòîðûé îñóùåñòâëÿåòñÿ âíå èçîáðà-
æåííîãî ìèðà. Ýòîò äèàëîã âõîäèò â ìèð àâòî-
ðà è â ìèð ÷èòàòåëÿ [1].

 Â õðîíîòîïè÷åñêèõ îòíîøåíèÿõ âûäåëÿþò-
ñÿ íå òîëüêî õðîíîòîïû, êàê ñïîñîáû îïðåäå-
ëåíèÿ æàíðà ïðîèçâåäåíèÿ, íî è ñîñóùåñòâóþ-
ùèå óðîâíè õðîíîòîïà: òîïîãðàôè÷åñêèé, ïñè-
õîëîãè÷åñêèé è ìåòàôèçè÷åñêèé.

 Òîïîãðàôè÷åñêèé õðîíîòîï ñâÿçàí ñ ýëå-
ìåíòàìè àâòîðñêîé òåíäåíöèîçíîñòè â ðîìàíå,
ñ óçíàâàíèåì â ðîìàíå êîíêðåòíîãî èñòîðè÷åñ-
êîãî âðåìåíè è ìåñòà. Òîïîãðàôè÷åñêèé õðîíî-
òîï ÿâëÿåòñÿ õðîíîòîïîì ñþæåòà, îí äåëèò ðî-
ìàí íà ðÿä ïðîñòðàíñòâåííî-âðåìåííûõ åäèíèö,
ñîîòâåòñòâóþùèõ ñþæåòíûì õîäàì. Ìåòàôèçè-
÷åñêèé õðîíîòîï - óðîâåíü ñîçäàíèÿ è îïèñàíèÿ
ìåòàÿçûêà � ýòî ñëîâî, ñâÿçûâàþùåå âñå óðîâíè
ñþæåòà è ñàìîñîçíàíèÿ, êîòîðîå ïðèîáðåòàåò â
òåêñòå ìåòàÿçûêîâîå çíà÷åíèå, òàê êàê ñîïðÿæå-
íî ñ èäåéíûì îñìûñëåíèåì âñåãî òåêñòà, â òîì
÷èñëå ïðîñòðàíñòâà è âðåìåíè [2].

 Ñ òîïîãðàôè÷åñêèì õðîíîòîïîì òåñíî âçà-
èìîñâÿçàí ïñèõîëîãè÷åñêèé õðîíîòîï � õðîíî-
òîï ïåðñîíàæåé. Â òî âðåìÿ êàê òîïîãðàôè÷åñ-
êèé õðîíîòîï ãåíåðèðîâàí ñþæåòîì, ïñèõîëî-
ãè÷åñêèé õðîíîòîï ïîðîæäàåòñÿ ñàìîñîçíàíè-
åì è ñàìîïîçíàíèåì ïåðñîíàæåé. Òàêèì îáðà-
çîì, óðîâåíü òîïîãðàôè÷åñêîãî õðîíîòîïà ÿâ-
ëÿåòñÿ íàáëþäàåìûì ìèðîì, óðîâåíü ïñèõîëî-
ãè÷åñêîãî õðîíîòîïà � ìèðîì íàáëþäàòåëåé, à
óðîâåíü ìåòàôèçè÷åñêîãî õðîíîòîïà � ìèðîì
óñòàíàâëèâàþùåãî ÿçûêà îïèñàíèÿ [2. C. 15-18].

 Àíãëèéñêàÿ ðåàëèñòè÷åñêàÿ òðàäèöèÿ ïðè-
õîäèò ê íîâîé òðàêòîâêå õóäîæåñòâåííîãî ïðî-
ñòðàíñòâà è îïèñàíèÿ ãåðîåâ, íàïîëíÿÿ ýòè îïè-
ñàíèÿ íå òîëüêî îáùåé õàðàêòåðèñòèêîé ãåðî-
åâ, íî è ïûòàÿñü âûðàçèòü ÷åðåç íèõ îáùåñòâåí-
íî-èñòîðè÷åñêîå è íàöèîíàëüíîå ñîäåðæàíèå.
ÏÎ ãåðîåâ ââîäÿò â àòìîñôåðó êîíêðåòíîãî
èñòîðè÷åñêîãî âðåìåíè, â ðåçóëüòàòå ÷åãî ÏÎ
ðåàëèçìà ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé ðàçâåðíóòûå îïè-
ñàíèÿ � «êàðòèíû», ãäå íàáëþäàåòñÿ òåíäåíöèÿ
èçîáðàæàòü ÏÎ ñ âíåøíåé òî÷êè çðåíèÿ. Ðåà-
ëèñòè÷åñêèå îïèñàíèÿ â öåëîì è ÏÎ â ÷àñòíî-
ñòè ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé òåêñòîâûå ôîðìû ðàñ-
ñðåäîòî÷åííîé ñòðóêòóðû [7. C. 10], ò. å. ìíîãî-
êðàòíîå ïîâòîðåíèå îïèñàíèÿ îäíèõ è òåõ æå
ãåðîåâ. Ñð.:

To have seen Miss Squeers now, divested of the
brown beaver, the green veil, and the blue curl-papers,
and arrayed in all the virgin splendour of a white frock
and spencer, with a white muslin bonnet, and an
imitative damask rose in full bloom on the inside
thereof—her luxuriant crop of hair arranged in curls
so tight that it was impossible they could come out by
any accident, and her bonnet-cap trimmed with little
damask roses, which might be supposed to be so many
promising scions of the big rose—to have seen all this,
and to have seen the broad damask belt, matching
both the family rose and the little roses, which
encircled her slender waist, and by a happy ingenuity
took off from the shortness of the spencer behind,—to
have beheld all this, and to have taken further into
account the coral bracelets (rather short of beads,
and with a very visible black string) which clasped
her wrists, and the coral necklace which rested on
her neck, supporting, outside her frock, a lonely
cornelian heart, typical of her own disengaged
affections—to have contemplated all these mute but
expressive appeals to the purest feelings of our nature,
might have thawed the frost of age, and added new
and inextinguishable fuel to the fire of youth.

 (Ch. Dickens. Nicholas Nickleby).

Âðåìåííûå ïàðàìåòðû ìåòàôèçè÷åñêèõ
õðîíîòîïîâ ÏÎ õàðàêòåðèçóþòñÿ, ãëàâíûì îá-
ðàçîì, ìîíîòåìïîðàëüíîñòüþ, ò. å. ÏÎ âûðà-
æåíî îäíîé âðåìåííîé ôîðìîé. Ñð.:

 He was a straight-nosed, very correct featured
little dandy. I saw little dandy, though he was not
beneath the middle standard in stature; but his
lineaments were small, and so were his hands and feet;
and he was pretty and smooth, and as trim as a doll;
so nicely dressed, so nicely curled, so booted and
gloved and cravated – he was charming indeed.

 (Ñh. Bronte. Villette)

Ìàëûøåâà Ë.Ð., Èáàòóëëèíà Ç.Ð. Îñîáåííîñòè ïîðòðåòíûõ îïèñàíèé...
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Êàê âèäíî èç ïðèâåäåííîãî ïðèìåðà, â ÏÎ
ðåàëèçìà ìîíîòåìïîðàëüíîñòü ïðåäñòàâëåíà
ãëàâíûì îáðàçîì ãëàãîëîì áûòèÿ to be. Â ÏÎ
åãî ðîëü ñâîäèòñÿ âî ìíîãèõ ñëó÷àÿõ ê ãëàãîëó-
ñâÿçêå â ñîñòàâíîì èìåííîì ñêàçóåìîì. Ìîíî-
òåìïîðàëüíîñòü ÏÎ ðåàëèçìà ìîæåò áûòü
îáúÿñíåíà òåì ôàêòîì, ÷òî õóäîæåñòâåííîå âðå-
ìÿ ðåàëèñòè÷åñêîãî ïðîèçâåäåíèÿ ñòðîèòñÿ ïî
ìîäåëè ðåàëüíîãî âðåìåíè, ÷òî íàõîäèò ñâîå
îòðàæåíèå â ïîïûòêå ñîîòíåñòè îïèñàíèå ãåðîÿ
â ïðîèçâåäåíèè ñ âðåìåííîé îñüþ õóäîæåñòâåí-
íîãî âðåìåíè.

 Åùå îäíèì ñïîñîáîì âûðàæåíèÿ òåìïî-
ðàëüíîñòè â ïîðòðåòíîì îïèñàíèè ìîãóò ñëó-
æèòü ïðèäàòî÷íûå âðåìåíè è îáñòîÿòåëüñòâà
âðåìåíè. Íàèáîëåå òèïè÷íûì ñïîñîáîì ïðè-
ñîåäèíåíèÿ ïðèäàòî÷íûõ âðåìåíè ìîæíî ñ÷è-
òàòü óïîòðåáëåíèå îòíîñèòåëüíîãî íàðå÷èÿ
when. Cð.:

 She looked faded and pinched; and her lips began
to quiver as if she was very weak, when she spoke of
her sister. But she brightened, and sent back the tears
that were glittering in her pretty eyes.

 (E. Gaskell .Cranford)

Ïîíÿòèå òîïîñà èëè ëîêàëüíîñòè â ÏÎ ñëå-
äóåò ñîîòíåñòè ñ ïðåäñòàâëåíèåì îáúåêòà èëè
ïðåäìåòà, êîòîðûé íå òîëüêî ñàì çàíèìàåò íå-
êîå ìåñòî â ïðîñòðàíñòâå, íî è ïðåäñòàâëÿåò
ñîáîé îïðåäåëåííîå ïðîñòðàíñòâî. Îáúåìíîñòü
èëè ëîêàëüíîñòü â ïîðòðåòíîì ðåàëèñòè÷åñêîì
îïèñàíèè äîñòèãàåòñÿ ñëîæíîé ñèíòàêñè÷åñêîé
ñòðóêòóðîé ÏÎ. Ñèíòàêñè÷åñêèé ïåðèîä ðåàëè-
ñòè÷åñêîãî ÏÎ ïðåäñòàâëåí ÷àùå âñåãî íåñêîëü-
êèìè ñëîæíûìè ïðåäëîæåíèÿìè ñ ðàçíîîáðàç-
íûìè ïðèäàòî÷íûìè. Áîëüøàÿ ðîëü â ñîçäàíèè
ïðîñòðàíñòâåííîãî îáúåìà ïðèíàäëåæèò, êàê
óæå óïîìèíàëîñü ðàíåå, îïðåäåëèòåëüíûì ïðè-
äàòî÷íûì ïðåäëîæåíèÿì, à òàêæå ñèíñåìàíòè÷-
íûì ïðåäëîæåíèÿì â ðàìêàõ îäíîãî ñèíòàêñè-
÷åñêîãî ïåðèîäà ÏÎ. Ñð.:

 His coat, that used to be so glossy and trim, was
white at the seams, and the buttons showed the copper.
His face had fallen in, and was unshorn; his frill and
neckcloth hung limp under his bagging waistcoat.
When he used to treat the boys in old days at a coffee-
house, he would shout and laugh louder than anybody
there, and have all the waiters skipping round him; it
was quite painful to see how humble and civil he was
to John of the Tapioca, a blear-eyed old attendant in
dingy stockings and cracked pumps, whose business
it was to serve glasses of wafers, and bumpers of ink
in pewter, and slices of paper to the frequenters of
this dreary house of entertainment, where nothing else
seemed to be consumed.

 (W. M. Thackeray. Vanity Fair)

Â öåëîì, ïîäâîäÿ èòîã àíàëèçà ÏÎ ðåàëèç-
ìà, ìîæíî ïðîñëåäèòü íåñêîëüêî òåíäåíöèé.
Ïðåæäå âñåãî ñëåäóåò óïîìÿíóòü èõ çíà÷èòåëü-
íóþ êîíöåíòðèðîâàííóþ ôîðìó ïî ñðàâíåíèþ
ñ áîëåå ïîçäíèìè íàïðàâëåíèÿìè â ëèòåðàòóðå.
Òàêîé õàðàêòåð îáúÿñíÿåòñÿ ãèïåðèíòåíöèåé
äåòàëüíîãî îïèñàíèÿ è ïðåäñòàâëåíèÿ ãåðîåâ
õóäîæåñòâåííûõ ïðîèçâåäåíèé è èñõîäèò èç èí-
òåíöèè äåòàëüíîñòè è ïðè÷èííîñòè âñåãî íàïðàâ-
ëåíèÿ. Ñèíñåìàíòè÷íîñòü è êîíöåíòðèðîâàí-
íîñòü ñèíòàêñè÷åñêîé ôîðìû ÏÎ ðåàëèçìà äîñ-
òèãàåòñÿ ïóòåì èñïîëüçîâàíèÿ ñëîæíîïîä÷èíåí-
íûõ ïðåäëîæåíèé ñ ðàçëè÷íûìè ïðèäàòî÷íûìè.
Îäíàêî îñîáàÿ ðîëü â òàêèõ ïðåäëîæåíèÿõ îò-
âîäèòñÿ îïðåäåëèòåëüíûì ïðèäàòî÷íûì, êîòî-
ðûå îáðàçóþò êàðêàñ ðåàëèñòè÷åñêîãî ÏÎ.

 Ïðîñòðàíñòâåííî-âðåìåííîé êîíòèíóóì ðå-
àëèñòè÷åñêèõ ÏÎ õàðàêòåðèçóåòñÿ íàëè÷èåì îä-
íîé ñòåðæíåâîé ãëàãîëüíîé ôîðìû â âèäå ïðî-
øåäøåãî íåîïðåäåëåííîãî âðåìåíè, à òàêæå ëè-
íåéíîé õðîíîëîãè÷åñêîé ïîñëåäîâàòåëüíîñòüþ
îïèñàíèÿ â òåìïîðàëüíîé àðõèòåêòîíèêå ÏÎ.
Ëîêàëüíîñòü è/èëè îáúåìíîñòü ðåàëèñòè÷åñêîãî
ïîðòðåòíîãî îïèñàíèÿ ïåðåäàåòñÿ ÷åðåç ñëîæíóþ
ñèíòàêñè÷åñêóþ îðãàíèçàöèþ ïåðèîäà.
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